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CYNGOR CYMUNED LLANBADRIG COMMUNITY COUNCIL

Cofnodion cyfarfod y Pwyllgor Cyllid a gynhaliwyd 17fed o Fehefin 2025 am 6.15yh
Minutes of the Finance Committee Meeting held on the 17th June 2025 at 6.15pm

Presennol / Present : Vic Ensor Cadeirydd/Chair, Enid Jones Is Gadeirydd, Carys Davies, Derek
Owen, Brian Potter, Lowri Jones, Helen Madoc-Jones Clerc/Clerk, Aled Jbb
Cyfieithydd/Translator.

1. Croeso ac Ymddiheiriadau/Welcome and Apologies
Bu | Vic Ensor estyn croeso | bawb /Vic Ensor welcomed all present .

2. Datganiad Diddordeb/Declaration of Interest
Dim/None
3. Cofnodion o’r Cyfarfod Diwethaf/Minutes of the Last Meeting

Cynnig Derek Owen Eilio Brian Potter / Proposed Derek Owen, Seconded Brian Potter.

4, Materion yn Codi o’r Cofnodion/Matters arising from the Minutes
Dim / None
5. Diweddariadau/Updates

5.1 10-12 Stryd Fawr/ High Street — Bydd y diffoddwyr tan yn cael eu gwasanaethu ar y 9fed o
Orffennaf. Wedi trefnu | wneud y gwasanaethau yn y dyfodol yn misoedd Mehefin a Rhafyr |
gyd-daro efo Dafydd Hardy. Fe fydd ffrynt y siop yn cael ei pheintio cyn gynted a bydd y tywydd
yn caniatau. Mae’r pensaer yn barod | yrru’r cynlluniau unwaith y bydd wedi cael
cyfarwyddiadau | wneud hyn. Disgwyl I'r adeiladwyr adeiladu’r wal yn y cefn. / Fire
Extinguishers six monthly service will take place on the 9t July and in future they will be service
in June and December to coincide with Dafydd Hardy. The front of the shop will be painted as
soon as the weather permits. The plans are ready to be submitted once they are approved.
Awaiting the builder to build the wall at the back.

5.2 Y Rhyd —Bydd y tir yn cael ei drosglwyddo I'r Cyngor Cymuned ar y 19fed o Fehefin, cafodd
yr arian ei drosglwyddo ar y 16fed o Fehefin. Fe basiwyd | ffurfio Is Bwyllgor | reoli Mynwent
Y Rhyd sef Derek Owen, Vic Ensor, Dei Owens, Mike White a Nia Jones. Y clerc | yrru gohebaeth
ynglyn a’r trosglwyddiad gan y Cyfreithiwr ymlaen I'r aelodau Is-bwyllgor. / Completion to take
place on Thursday 19t June, Funds transferred on Monday 16™ June. It was passed to form
a sub committee to manage Y Rhyd Cemetery consisting of Derek Owen, Vic Ensor, Dei Owens,



Mike White and Nia Jones. The Clerk will send any correspondence received regarding the
Exchange to the sub committee members.

5.3 CCTV - Dim trafferthion ar y cyfan heblaw am y camera yn y maes parcio bellaf yn mynd
| ffwrdd ar ardegau. / All in good working order apart from the far car park camera switching
on and off at times.

6. Materion Cyllid /Financial Matters

6.1 Taliadau a Adroddiad Misol / Payments and Monthly Report — Dim yw nodi. / Nothing to
report.

6.2 Cais am Arian / Request for Funding — Dim / None

7. Materion lechyd a Diogelwch / Health and Safety Matter

Cysylltu a CSYM unwaith eto | ddweud am y ffens yng nghae chwarae Tregele. Awgrymwyd
gyrru yr adroddiad damniol a gafwyd gan y Cyngor Sir ar gaeau chwarae Ynys Mén yn nodi bod
y ffens mewn cyflwr difrifol. Awgrymwyd | roi cais I'r Cyngor Sir | wneud Ffordd Victoria yn
ffordd | gerddwyr yn unig oherwydd y broblem efo’r biniau yn cael eu gadael ar y palmant.
Cysylltu a CSYM | holi bryd bydd yr arwyddion yn cael eu gosod yn Penrhyn. Carys Davies |
gysylltu a Dylan Williams ynglyn a torri a thwtio’r coed yn y cae chwarae yn unol a’r adroddiad
chwarterol. Tyllau drwg ar Ffordd y Traeth / Contact IOACC again regarding repairing the fence
around the playing field in Tregele. It was suggested that the copy of the damning report
carried out by IOACC on the playing fields on Anglesey stating that the fense in Tregele was in
disrepair, be sent to them. It was suggested to apply to IOAC to pedestrianise Victoria Road
because of the problems with the bins being left on the pavement. Carys Davies to contact
Dylan Williams regarding cutting and tidying trees in the playing field as recommended in the
quarterly inpection report. Bad potholes on Beach Road.

8. Gohebaeth / Correspondence

Bu | unrhyw ohebaeth perthnasol a dderbyniwyd drwy ebost gael ei yrru ymlaen I'r aelodau.
Darllenwyd lythyr gan Dylan Williams yn gofyn os yw’n bosib I'r Cyngor Cymuned dalu iddo
ddwy waith y flwyddyn am y gwaith Gwlau Blodau, sef pob chwe mis yn hytrach nag yn fisol.
Cytunodd yr aelodau | hyn sef taliad mis Ebrill a mis Medi ond eleni oherwydd ei fod wedi
derbyn dau fis yn barod fe fydd yn derbyn pedwar mis o dal yn Mehefin ac yna 6 mis yn Medi
am y flwyddyn ariannol presennol. / All relevent correspondence received are forwarded to
the members. A letter was read out by Dylan Williams asking if it is possible for him to receive
payment for the flower beds twice a year, rather than monthly, it was agreed that he be paid
April and September but as he has already received 2 months payment this year it was decided
to pay him 4 months in June and subsequently 6 months in September for the current financial
year.

9. Bu I'r cyfarfod orffen am 6.50 / Meeting ended at 6.50 pm

Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting: 15-7-2025 6.15yh/pm



Dylai unrhyw eitemau I’w rhoi ar yr agenda gael eu gyrru ymlaen I’r Clerc dim hwyrch na
8-7-2025 / Any items to be put on the agenda should be forwarded to the Clerk no later than
8-7-2025.

Ve Ensor

Cadeirydd y Pwyllgor Cyllid / Chair of the Finance Committee
Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council



